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Guia de início rápido

1.Remova os dispositivos de 
proteção do robô.

6.Carregamento:
Coloque o robô no seu 
lugar e carregue-o 
completamente

Primeiros passos

Preparação

2.Encaixe a escova lateral:
Pressione a escova lateral 
com firmeza até sentir um
clique, fixando-a no robô.

1.Configure a estação base conforme 
mostrado na ilustração e conecte-a à
fonte de alimentação.

3.Tenha em atenção que todas as
portas das áreas a serem 
mapeadas ou limpas devem estar
abertas.

2.Certifique-se de que a área
de varredura esteja livre de 
obstáculos.

4.Digitalize o código QR e transfira 
a aplicação Tuya Smart. Abra a 
aplicação e inicie sessão com os 
seus dados de utilizador ou crie 
uma nova conta.

2.Abra a aplicação Tuya Smart
e toque no símbolo «+» no
canto superior direito e, em 
seguida, em «Adicionar 
dispositivo»

4.Se necessário, selecione a sua 
rede Wi-Fi na etapa seguinte e 
introduza a palavra-passe. Se 
necessário, volte para a 
aplicação.

3.Assim que o dispositivo for 
reconhecido, ele será exibido
na parte superior. Toque 
em «Adicionar» à direita 
dele. aceso.

5.Toque em «Concluir» e, em seguida, no nome do 
dispositivo para continuar com a configuração. Siga
as instruções na aplicação.

Ligar e configurar

7.Quando o processo de carregamento 
estiver concluído, o botão Power &amp; 
Home ficará verde 

5 seg.

Introduzir 
informações Wi-Fi

Rede Wi-Fi

Senha

Adicionar dispositivo

Adicionar

3.Coloque o dispositivo na estação de 
carregamento para ligá-lo e carregá-lo. 
Verifique se os contactos estão bem 
encaixados. O dispositivo liga-se e 
inicia o processo de carregamento. 
Quando estiver concluído, os botões
Power e Home ficarão acesos em 
verde de forma constante.

IMPORTANT:Se a instalação não foi bem-sucedida, verifique se a rede de 5 GHz está ativada no seu router. Se for esse o caso, 
deve separar as redes por nome. «Router1» e «Router2» são suficientes neste caso, por exemplo. Em seguida, ligue 
o dispositivo ao router no qual ativou apenas a rede de 2,4 GHz.
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1.Para a instalação inicial, pressione os 
dois botões simultaneamente por 5 
segundos até ouvir um aviso de voz e o 
símbolo WiFi
piscando.

Reconhecimento do 

dispositivo em execução...



Instruções de segurança

PARÂMETROS DO ADAPTADOR

Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto pela primeira vez e guarde-as para 
referência futura
1. Mantenha o produto fora do alcance de crianças e animais de estimação para evitar que seja mastigado ou
engolido.
2.Aviso: Este produto inclui uma bateria de iões de lítio
3. Nunca abra o produto. Apenas pessoal qualificado pode desmontar este produto. Não se recomenda aos 
utilizadores que efectuem serviços ou reparações
4. carregar apenas com o carregador fornecido. Não utilize acessórios que não sejam originais juntamente 
com o produto, pois isso pode tornar o funcionamento do produto anormal 
5. Não tocar nas tomadas dos fios ou em partes do corpo quando o produto estiver no modo de limpeza
6. Não se sentar sobre o produto
7. Antes de utilizar este produto, remova todos os objectos veneráveis, como candeeiros, objectos de vidro, 
cortinas e outros obstáculos que possam ficar presos nas escovas ou na passagem de sucção de ar. 
8. Não dobre os fios nem coloque objectos pesados em cima da máquina
9. este produto é um produto doméstico. A utilização do produto destina-se a condições interiores e secas. 
Não o utilize no exterior.
10. Não utilizar este produto em ambientes húmidos, como a casa de banho
11. para evitar acidentes, é favor informar os outros membros da família quando os produtos estiverem a ser 
limpos
12. Esvazie a caixa de pó antes de a utilizar. Uma caixa de pó cheia afectará a eficiência da limpeza e diminuirá 
a capacidade de sucção
13. A temperatura de funcionamento e de armazenamento do produto é de 0 graus Celsius a 40 graus Celsius. 
Os ambientes abaixo e acima desta temperatura podem afetar a funcionalidade
14. Utilize apenas a bateria recarregável original e a base de carregamento fornecidas pelo fornecedor. As 
baterias não recarregáveis são estritamente proibidas, consulte os "parâmetros do produto" para obter as 
especificações da bateria.
15. Não utilizar o produto em ambientes com chamas abertas ou produtos frágeis
16. é proibido utilizar os produtos em temperaturas extremamente quentes (acima de 40 graus) ou 
extremamente frias (abaixo de 0 graus). A garantia não cobre os danos  causados por este facto.
17. Não tocar nos produtos quando estiverem ligados e a ser limpos. Manter o cabelo, a roupa, os dedos e 
outras partes do corpo afastados da abertura dos produtos.
18. O produto não pode absolver quaisquer resíduos de pedra ou papel, uma vez que estes podem entupir o 
produto.
19. o produto não pode absorver quaisquer objectos em chamas, tais como cigarros, fósforos, cinzas, etc., 
que possam causar incêndio
20. Certifique-se de que mantém o produto afastado de quaisquer substâncias inflamáveis, tais como toner 
de impressora e de fotocópia e outros líquidos incandescentes
21. Não colocar objectos na abertura de sucção. Não utilize o produto se o orifício de aspiração estiver 
bloqueado. Limpar o pó, o algodão, os cabelos, etc. na abertura de aspiração para garantir uma boa circulação 
de ar na abertura
22. utilizar o cabo de alimentação com cuidado para evitar danos. Não puxe, arraste ou utilize o cabo de 
alimentação como pega quando deslocar o assento de carregamento.
23. Não coloque o cabo de alimentação dentro de aberturas ou noutros locais onde possa causar danos. 
Certifique-se de que existe espaço livre à volta do cabo de alimentação e do assento de carregamento. 
24. Não utilize o assento de carregamento ou o cabo de alimentação danificados
25. Se o adaptador da central eléctrica for utilizado como dispositivo de corte, o dispositivo de corte deve 
permanecer facilmente acionável. Por isso, certifique-se de que existe espaço à volta da tomada eléctrica para 
facilitar o acesso.

Nome do fabricante ou marca comercial, 
número de registo comercial e endereço.

Nome do fabricante: SHENZHEN TIANYIN ELECTRONICS CO., LTD
Número de Registro Comercial: 4403788337003
Endereço: 1º ao 6º andar, Edifício 13, Zona industrial Tangtou 
Nangang, Comunidade Tangtou, Cidade 
Shiyan, Distrito Bao'an, Shenzhen, China

Identificador do modelo

Tensão de entrada

Frequência de entrada CA

Tensão de saída

Corrente de saída

Potência de saída

Eficiência média ativa

Eficiência com carga reduzida (10%)

Consumo de energia sem carga
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TPQ-236A190060VW01

100-240V

50-60Hz

19V

0.6A 

11.4w

82.69 % a 100-240V, 50HZ/60HZ

0.1 Amperes/uS, 50Hz-10KHz

0.1W a 100-240V, 50HZ/60HZ



AVISO

Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. Aceitamos com reserva erros
e omissões no manual.

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

Equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas incluídas, contêm materiais, componentes e 
substâncias que podem ser perigosos para a sua saúde e para o meio ambiente, caso o material usado 
(equipamentos elétricos e eletrónicos deitados fora, incluindo pilhas) não sejam eliminados corretamente.

Pelo presente, a Denver A/S declara que o tipo de equipamento de rádio RVC-135 está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da declaração de conformidade RED está disponível no seguinte 
endereço de Internet: denver.eu e, em seguida, clicar no ÍCONE de pesquisa na linha superior do sítio web. 
Escrever o número do modelo: RVC-135. Agora, entrar na página do produto e a diretiva relativa aos 
equipamentos de rádio encontra-se em transferências/outras transferências.

Informações sobre o consumo de energia em modo de espera/desligado e gestão de energia para produtos
em conformidade com o Regulamento (EU) 2023/826 da Comissão podem ser encontradas no seguinte 
endereço da Internet: denver.eu e, em seguida, clique no ícone de pesquisa na linha superior do site. Escreva
o número do modelo: RVC-135 e aceda à página.

Alcance da frequência de funcionamento: 2.400~2.4835GHz
Potência de saída máxima: 20dBm

Por meio deste, a Denver A/S declara que este dispositivo conectado está em conformidade com o 
Regulamento (EU) 2023/2854 da Lei de Dados. A ficha técnica do produto da Lei de Dados (EU) 2023/2854 
está disponível no seguinte endereço da Internet: denver.eu. Clique no ícone de pesquisa na parte superior 
do site. Escreva o número do modelo: RVC-135. Agora, entre na página do produto e a ficha técnica do produto 
da Lei de Dados (EU) 2023/2854 pode ser encontrada em downloads/outros downloads. Alternativamente, 
o código QR abaixo pode ser digitalizado e o ficheiro pode ser acedido diretamente.

Todas as cidades possuem pontos de recolha específicos, onde os equipamentos elétricos e eletrónicos, bem 
como as pilhas, podem ser enviados gratuitamente para estações de reciclagem e outros locais de recolha 
ou recolhidos na sua própria casa. O departamento técnico da sua cidade disponibiliza informações 
adicionais em relação a isto.

Como utilizador final, é importante que envie as suas pilhas usadas para uma unidade de reciclagem 
adequada. Assim, certamente as pilhas serão recicladas de acordo com a legislação e o meio ambiente não 
será prejudicado.

O equipamento elétrico e eletrónico e as pilhas estão marcados com o símbolo de caixote de lixo com uma 
cruz, como apresentado em cima. Este símbolo significa que os equipamentos elétricos e eletrónicos, bem 
como as pilhas, não devem ser deitados fora em conjunto com o lixo doméstico, mas separadamente.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu
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Lei de Dados da
UE



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 

Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 

Poland 

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


